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Я ТА, ЩО РОЗМОВЛЯЄ З ВІТРОМ 
 

 

 

  

МОНОДРАМА 

 

(за мотивами “історії життя” ліричної героїні моїх творів) 

 

 

 

В 4-х діях (порах) 

 

 

Дійова особа: Жінка-Осінь, що впродовж вистави міняє одежу, відповідно до пори 

року (бажана, як аксесуар, розкішна шаль, особливо, “восени”). З кожною новою 

Порою, вона в іншому образі, настрої, з новими нотками в голосі. 

 

 

Зміна декорацій (альтернатива сценічному колу, чи пересувним декораціям, що 

слугуватимуть фоном для кожної Пори, - велике “вікно”, за яким міняються пейзажі): 

щедро розквітлий весняний сад, до прикладу, змінить літнє зелене поле в яскравих 

квітах, потім осінній парк, усипаний листям, і, насамкінець, зимовий пейзаж або, 

просто, розмальоване морозними узорами вікно. Бажані, відповідно до деяких сцен, 

світлові ефекти: “опади” весняного цвіту, дощу, золотого листя, сніжинок; також 

певний музичний супровід. Ймовірна участь балетної пари (групи). 

 

 

 

 

Пролог 
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(Голос за сценою.) 

 

Все на землі живе за законами природи, підкоряється ритмам часу, - навіть після 

найдовшої ночі настає світанок, а після найсуворішої зими - “накриє весна береги, 

заплачуть безсило й стечуть рясними сльозами сніги”... І тільки жінка, дивне створіння, 

може відчути раптом серед спекотного літа по-зимовому безжальний холод, чи 

навпаки... А восени - несподівано розквітнути весняним цвітом... 

Тільки жінка може іноді вибрати собі у співрозмовники лісовий струмочок чи 

морську хвилю, легку хмаринку в небі чи розгнівану громовицю, тоненьку беззахисну 

стеблину чи сильне розлоге дерево... 

Я?.. 

 

Я та... що розмовляє з вітром... 

Кому ще виллю свою душу... 

Коли лукавлю з цілим світом, 

Його я щирістю зворушу... 

 

 

 

Пора 1. Весна 
 

 

Жінка у рожевому вбранні кружляє сценою. Ймовірно, вона у весняному саду. 

Милується всьому довкола. 

 

ЖІНКА. (Натхненно і радісно.) 

 

Я думала, що ніколи 

Весна уже не повернеться. 

Довкола лиш марево біле, 

Змерзле, заледеніле, 

Спогад тінню блідою стелиться. 

 

Я думала, що ніколи 

Душа моя не розкриється. 

Пелюстки її бездиханні, 

Ніби малюнок на камені, - 

З віками в легенду виллється. 

 

А вітер такий теплий, - 

Тіні скресли, морок вмирає... 

А шепіт такий гарячий, - 

І радіє душа, і плаче, 

Світ оновлений в себе вбирає... 

 

Я думала, що ніколи... 
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(Схвильовано.) Як тісно в грудях!.. Світе, як обійняти тебе?! Як хочеться, щоб ти 

пізнав мою любов, мої тепло і ніжність, - я віддам тобі їх без останку!.. Пізнай смак 

моїх цілунків, почуй мій голос, що іноді нагадує щебет птахів, а іноді — вечірню 

тишу... Насолоджуйся моїм сміхом, що ллється дзвінким струмочком, втішайся моїми 

веселощами, які розлітаються, мов бризки гірських водоспадів... Хочу, щоб сонце 

задивлялося на мене... хочу подружитися зі сліпим дощем, з грозою... а вночі, в сяйві 

місяця, підставлятиму долоні зіркам, що злітають на землю, і загадуватиму швидко 

бажання... Що ж загадати? Не знаю... У мене є все!.. Може, пісню?.. 

 

...Куди веде ця стежина? Піду нею... Ось вона вже сходиться з іншою... Хто це 

поруч мене весь час? Що тобі треба?.. Кажеш, ти — мій світ?.. Яке щастя віднайти 

тебе!.. 

Промовляю нечутне “так”... 

 

(Голосом закоханої.) 

 

Я стану твоєю... 

Лише сутінків набери 

І вечірню зорю запали, 

Хай тиша пливе над землею. 

 

Так, я стану твоєю. 

Оселею нам буде сад, 

Багатством – рясний зорепад, 

Пригорнуся до тебе душею. 

 

І весняно наш сад зацвіте, 

І, неначе зимові завії, 

Розлетиться по світу той цвіт, 

Подарує закоханим мрії... 

 

Музика. 

 

(Накриває голову шаллю, ніби фатою.) ... В печалі і в радості, в багатстві і в 

бідності, у болях і у здоров’ї...  Допоки... 

 

Музика обривається. 

  

(Сумно. Ніби наспівуючи.) 

 

Ніч чорним війнула крилом, 

В небі місяць зірки роздає, 

Гріє ніжність твоя і тепло, – 

Ти сон, чи безсоння моє? 

 

Лунає опівночі крик, 

Чари ночі довкола все п’є, 

Твій образ явився і зник, 
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Ти сон, чи безсоння моє? 

 

Ніч довга не має кінця, 

Я знову цілую тебе, 

В такт ночі співають серця, – 

Ти сон, чи безсоння моє? 

 

Розбилося темряви шкло, 

Світанкова зоря настає. 

Як добре удвох нам було... 

Ти сон, чи безсоння моє?.. 

 

(Намагаючись приховати хвилювання.) Скажи хоч щось... Не мовчи... Куди 

поділася музика твоїх слів?.. Хочу ще раз її почути... В словах правди нема... Я не буду 

вслухатися в них, вишукувати в словниках їх значення... Подаруй мені МУЗИКУ 

слів... вічну, як світ... ту, що зцілює, в якій сенс буття... і не буває фальші...   

 

Скажи: нічого не було... 

Скажи: лише примарилось,– 

То просто літо відцвіло, 

То небо лиш захмарилось. 

 

То тільки лебеді крилом 

Осінній сум навіяли, 

То тільки тіні за вікном 

Журбу-розлуку сіяли. 

 

Скажи: без мене ти блукав 

Спустошеним, зневіреним... 

Лише на мить її обняв, 

Моїм назвавши іменем. 

 

(Здивовано-сумно.) Яка гнітюча тиша... (Прислухається.)  Тільки іноді хтось 

тихенько плаче... 

 

Не плач, моє серце, не плач... 

Світанок зорю вже стріча. 

Пробач, якщо можеш, пробач... 

Стікає сльозами свіча... 

Хай смуток розтане, мов ніч, 

Хай горе підхопить ріка, 

Згадаю тебе, певна річ... 

Сльозою берізка стіка... 

 

(Удавано байдуже.) Поділили світ навпіл... Провели межу, та так старанно та 

рівненько, що небо, дивлячись на нас, аж захмарилось... І зареклися її переходити... 

Незгода і гордість перетворила близьких колись людей в чужих і недоступних одне 

одному... 
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Сумно скривлений віком поріг. 

Сизим попелом мій оберіг. 

Ти мене зупинити ще міг. 

 

Тихим сном восени ранній сніг, 

Дихав холодом, падав до ніг. 

Ти мене відігріти ще міг. 

 

Чом злякався, що щастя — це гріх? 

Розлетівся об тебе мій сміх. 

І пішла я питати в доріг, 

         чом не зміг?.. 

 

(З певним піднесенням.) Дороги підставляли мені свої крила, залишаючи далеко 

позаду пересуди, зневіру, біль... Думкам було так просторо, так легко!.. Може, тому й 

здавалися інколи такими невловимими, невиразними і починали дивно бентежити... 

З’являлося бажання усамітнитися, навести лад у тому, що роїлося в голові... Тоді я 

забивалася десь в темний глухий кут, ловила один з тоненьких сонячних промінчиків, 

що бешкетували, стрибаючи по стіні, і виводила ним якісь рядки... 

                

Якби тебе не було, 

Життя б полонили будні. 

       Земля засинає у грудні, 

       Віддавши усе тепло. 

 

Якби тебе не було, 

Прогірк би смак моїх рішень. 

       Не їсти солодких вишень, 

       Як холодом цвіт пройняло. 

 

Якби тебе не було, 

І сни перестали б снитись. 

       Так легко з дороги збитись, 

       Коли всі стежки замело. 

 

Зламалось міцне весло, 

Та вітер наповнив вітрила... 

       Однак би такого створила, 

       Якби тебе не було. 

 

 

(В роздумах.) Не знаю, чи хтось колись прочитає це, але хіба в цьому річ? Велике 

діло, якщо прочитає!.. Чи зрозуміє хто?.. Мене не покидає думка, що я не знаходжу 

правильні слова... А може, це і неможливо... Бо часом здається, що й ті, які чуєш — це 

лише... “лицемірства і зради вуаль... з них розлук виростає стіна”... От і виходить, що 

слова не для того, щоб порозумітися, а щоб ними недбало кидатися, завдаючи болю... 

чи, просто, жбурляти на вітер... На вітер?.. (Втішена здогадкою.) Ось хто винен у 
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всьому!.. (Співчутливо.) Хоча, розумію, з ним же ніхто не розмовляє, от він і хапається 

за наші слова... Це так тяжко, коли нема з ким поговорити... 

 

Мені паморочиться в голові, 

Бо не можу видивити істину 

На вершині гори 

Окутаної хмарами слів, 

Порожніх і легковісних 

Наче кульбаба. 

 

Вітер бавиться ними, 

То збираючи в думки, 

Що зголоднілими отарами 

Пожирають моє єство, 

То розсіює їх по небу 

Немов пусті ілюзії. 

 

Він вихлюпує з мого келиху 

Хміль одкровення, 

І невтамований біль 

Позбавляє мене насолоди 

Розтанути в небесній синяві 

Чи потонути в ароматі квітів. 

 

Не йму віри чужим богам, 

А вони насміхаються з мене. 

Хвилі сумно лягають до ніг 

І нечутно повертаються в океан, 

Так нічому і не навчивши... 

Захмарнику, візьми мене до себе… 

 

Віднині я буду Та, що розмовляє з вітром... Може, разом віднайдемо те, що 

шукаємо... 

 

 

Починається завія з рожевого цвіту, доки світло поволі гасне. 

 

 

 

Пора 2. Літо 
 

Кімната, через велике вікно (терасу) якої видно літній пейзаж (садок, поле...) На 

невеликому столику ваза з квітами, кілька книжок, записники, ручки/олівці, телефон... 

Жінка у яскравій одежі, що рябить веселковими кольорами. Відчувається, що вона у 

розквіті сил і енергії. 

 

ЖІНКА. (Розводить широко руки, щоб зняти втому.) 
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Не ховайся, сонце, за обрій, 

Бо окутає землю смуток. 

Бо погаснуть яскраві барви,– 

Буде день цей навіки забуто. 

 

Не ховайся, сонце, не треба, 

Губить хвиля твою позолоту, 

І спадають холодні роси, 

І ховають земну пишноту. 

 

Не ховайся, сонце, ще рано, 

Ми ще хочемо світлої днини, 

Ми такі ж, як і ти, – веселі, 

Повні прагнень, енергії, сили. 

 

Далі з ледь помітною зміною настрою, про що свідчить поява ноток суму в 

голосі. 

 

Але марно його благають 

І природа, й земля, і люди – 

Заховається вічне світило, 

Так було, так є й завжди буде... 

 

Лише птах, до нестями закоханий, 

Обійнятися з сонцем полинув, 

Хоч взаємне кохання небесне 

Спопелить його за хвилину. 

 

(Натхненно.) Хочеться змінити цей світ, зробити його кращим, досконалішим... 

Не підпускаю і близько втому, хоча, мій день не закінчується, - він просто непомітно 

переходить в ніч... Все долаю, все встигаю... От тільки, чогось не вистачає... Здається, 

в моєму житті не вистачає мене самої... 

 

Стали буднями мої свята, 

Стали втратами мої будні. 

Чи за мрії сміливі розплата, 

Чи за віру в слова облудні... 

 

Але мрії — птахи крилаті, 

Прагнуть в небо, - хай град, чи злива. 

А слова — вороги завзяті, 

Губить душу їх пісня зрадлива. 

 

Зла на мрії я не тримаю,- 

Хай літають собі на волі. 

А ціну тим словам давно знаю,- 

Не підкуплять вже більше. Доволі. 
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Звучить телефонний дзвінок, Жінка знімає трубку. 

 

Ні... не прийду... Термінова робота... Чому це гублю своє життя?.. Просто, 

вільного часу бракує... Та все чудово в мене!.. Бувай... 

 

Кладе слухавку. 

 

...Багато ви розумієте про моє життя! Скучно мені на ваших галасливих 

бенкетах... (Зітхає.) З вітром поговорити б... Але звіявся, як завжди, кудись... І 

промінчики-зайчики вже не даються в руки... Де хоч якийсь олівець?.. 

  

(Бере зі столика олівець і зошит, щось записує.) 

 

зимно серцю самотньому в грудях 

ти міг би його відігріти 

та душу тепер плекають 

холодне сонце 

і вітер... 

 

горе й смуток клубочаться світом 

любов твоя не допоможе 

одна лиш молитва у відчаї 

не дай знемогти 

Боже... 

 

прагне в небо голубка біла 

від волі гіркої зтьмяніла... 

може в тобі й порятунок 

якби ж я його   

хотіла... 

 

 

Ефект вітру. 

 

(Грайливо.) О, з’явився гульвіса!.. Налетів з гір, схопив в обійми, а через мить 

уже винувато ластиться до ніг... (Сміється, а далі роздумливо.) А може, й справді, 

досить... Сама та й сама... Хоч сусідок здивую... Може, перестануть шпигувати за мою 

з-за фіранок...                                           

 

Жінка радісно сміється, кружляє, ніби грається з вітром, від чого кінці її шалі схожі 

на крила. (Бажаний ефект вітру.) 

 

(З нотками щастя.) 

 

Приручила вітер. Хоч ніхто й не вірить. 

Хоч ніхто ще в світі цього не робив. 

І моєї думки вже ніщо не змінить: 

Володіти вітром – найдивніше з див. 
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В одну мить він поруч, – поманю лиш рухом, 

Де й подівся норов, – прикладай до ран. 

Лагідно і ніжно щось дмухне на вухо, 

Приголубить коси, обійме за стан. 

 

З вітром мені легко, з вітром я щаслива,– 

Мов лечу на крилах веселкових мрій. 

Дорога для мене кожна з ним хвилина, 

Тільки б не гадати, чи надовго мій. 

 

(З іронією.) Не думати й не гадати — то не моє... Чому, коли ти поруч, всього 

лише на відстані подиху, здається, що між нами — мости, віадуки, райдуги... що нас 

розділяють кілометри, милі, парсеки... роки, а то й віки розлук?.. Невже не чуєш, як 

б’ють на сполох окличні знаки дощів обридлих... як сумно звучить сольна соната мого 

мовчання?.. 

 

 

Пробач, що відпускаю тебе... 

Надто боляче кожного разу, 

коли розривається кільце твоїх обіймів. 

Ти народився бути вільним вітром, 

і я не можу позбавити тебе цього, 

адже я тільки слабка жінка. 

 

Пробач, що відпускаю тебе, 

не намагаюсь втримати, 

хоча знаю, якою порожнечею буде для тебе моя відсутність. 

Ти будеш у гніві, доки не зрозумієш (та й чи зрозумієш?), 

що роблю це заради тебе, 

і проллю море сліз, 

бо такі вже ми, слабкі жінки. 

 

Пробач, що відпускаю тебе... 

Не обпікай мої руки цілунками... 

Все буде добре, - ти ж сильний,- не забувай... 

А я сама розрубаю той вузол, 

невміло, завдаючи собі ран, 

забувши на мить, 

що я лише слабка жінка... 

 

 

(Журливо, відсторонено.) Віднесу я свою самотність, втомлену та зболілу, з 

тісняви масок байдужості, що всі чомусь звуть обличчями, на самісіньке дно ущелини, 

посеред скель прадавніх... Наодинці залишитись хочу з тим, хто в душу мою зазирає, 

краде кольори ночі і дарує безсонню глузливому... 
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До світанку далеко ще, як до надії 

Пересилити, жити, зуміти, змогти. 

Розлетілися сни мої, зрадили мрії, 

Заростають стежки і палають мости. 

 

Поглинає мій погляд зловісна безодня,– 

Може, це вже та ніч, що не має кінця? 

Чи ще промінь ранковий і воля господня 

Все повернуть й розставлять на звичні місця? 

 

Я по іншому гляну, вдихну, доторкнуся,– 

Не одним ще безсонням за це заплачу. 

На тремтіння руки я лише посміхнуся 

Й запалю серед ночі тоненьку свічу. 

 

 

(Ніби пригадуючи.) “Дерева помирають стоячи”... Я ще не знала, про що буде ця 

вистава, але стояла перед афішею і плакала... Тоді я неясно відчувала те, що вдалося 

зрозуміти набагато пізніше: нестерпно важко вдавати міцне зелене дерево, коли твоя 

серцевина знемагає від болю... 

Іноді я розмовляю зі своїм життям і відверто зізнаюся йому, що воно заслуговує 

більшого, і мені дуже шкода, що я зробила його таким... Знаю, як воно вже втомилося 

від моєї вічної усмішки в той час, коли хочеться кричати, як все несправедливо в 

цьому світі!.. Але я не можу інакше...   

 

Не зігну свою спину в поклоні, 

Краще вже від тяжкої праці. 

Буду вдячна на добрім слові, 

Та не милостині на таці. 

 

Дорікати даремно долі, 

Знов зап’ю черствий хліб водою, 

А не знайдеться дрібки солі, 

То тихенько скрапну сльозою. 

 

Не побачить цього мій ворог, 

А тим паче, товариш лукавий, 

І не битиму більше на сполох, 

Що отримує верх неправий. 

 

Я діждуся, як темінь бездонну 

Розтинає тонкий промінчик, 

Як крізь мертву пустелю безводну 

Пробивається ніжний пагінчик, 

 

Як неждано близький хтось і рідний 

Подолає земну розлуку 

І за крок до глухої прірви 
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Підійде і подасть мені руку. 

 

(Роздумуючи.) Чи страшно на краю глухої прірви, що дихає тобі в обличчя 

холодом?.. Як на мене, набагато страшніше на краю мрії... Страшно збайдужіти до 

тих, кого любиш... до світу... Страшно, коли ніби живеш, а дні і ночі проносяться повз 

тебе чорним вихором... А все інше...  (Здвигає плечима.) 

 

Що там смерть! Зазирну їй у вічі, – 

Зблисне холодом гостра коса. 

Подолаю страхи всі одвічні, 

І земна не померкне краса. 

 

Не чіплятимусь з усіх сил я 

За цей світ, повний болю і зла. 

Нанівець всі звелися зусилля, 

Не по тій стежці доля вела. 

 

Не знайдеш в моїм серці, кістлява, 

Ні збентеження, ні каяття! 

Кажеш, сповниш останню волю?.. 

Подаруй... ще один день ЖИТТЯ... 

               

 

 Світло поволі гасне.               

 

 

 

Пора 3. Осінь 
 

На сцені осінні декорації (чи картина у вікні): осінній парк, на деревах ще багато 

золотого листя, хоча, і алея вже щедро усипана ним. Впродовж цієї пори в деяких 

сценах бажаний ефект вітру, що розвіває золоту шаль (одежу, волосся...), кружляє 

листям, відповідний світловий ефект. 

 

(Голос за сценою.) 

 

Я та, що розмовляє з вітром, – 

Кому ще виллю свою душу, 

Коли лукавлю з цілим світом, 

Його я щирістю зворушу. 

 

Йому повідаю одному, 

За ким сумую дні і ночі, 

Хто шлях забув до мого дому, 

За ким вже виплакані очі. 

 

Його гінцем відправлю бистрим 

Припасти до вікна чужого 
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Зажуреним осіннім листом, 

Що красномовніший за слово. 

 

(З’являється Жінка-Осінь, вона в елегантному “золотому” вбранні, з букетом 

осіннього листя... 

  

ЖІНКА. (З легким сумом.)       

                                   

Хочу втримати осені днину 

За палаючий золотом хвіст, 

Ніби серед думок ту єдину, 

Що ховає життя мудрий зміст. 

 

Та глибинна суть чарів осені: 

На долоні – а не збагнеш. 

Таємниці життєвої просені 

Одним поглядом не осягнеш. 

 

Ти повернешся, златокоса, - 

Я гамую розлуки щем, - 

Повним галасу літом босим, 

Пізнім квітом, грибним дощем. 

 

І можливо, десь на світанні 

Я відкрию життя таїну: 

Ми невтомні в своєму чеканні 

Кожен раз ще на зустріч одну. 

 

 

(Емоційно.) А день який видався! Небо таке чисте, манливе!.. Сонце настільки 

лагідне, що витівки вітру, який просто в обличчя жбурляє жменями золоте листя, 

зворушують аж до сліз... Це триває недовго, бо серце несподівано охоплює якесь 

збентеження, тривога, але через мить вже перебуваю в полоні невгамовної радості, - 

ніколи ще вона не переповнювала мене так щедро... Як кумедно злітає цей яскравий 

лист!.. Немов знову хоче повернутися на дерево! Лети до мене!.. (Кружляє, ніби 

намагається піймати листок.) А він уже і сам ліг мені на груди... Ну, хіба можна бути 

таким довірливим, дурнику?.. Раптом відчуваю знайомий солений присмак жалю за 

втраченим... 

Краса цього дня була такою незвичною, - вона ніби змушувала переживати 

одночасно всі земні радощі і страждання... Спонукала не просто жити, а й гостро 

відчувати цей особливий стан. 

 

(Вдає розчарування.) Хтось проголосив, і з цим, не задумуючись, усі погодилися, 

що “Жінка — це втілення Весни”. Еех! А я завжди почувала себе Осінню, - і в 16, і в 

30, і тепер... Я завжди чекала від осені дива... 

(Загадково і романтично.) Ось в один з таких днів, як цей, повинен був з'явитися 

Хтось... Ця думка хвилювала і лякала. І він з’являвся, мій лицар в обладунках з 

чистого осіннього золота!.. Не вірячи своєму щастю, я закривала очі, і... прекрасне 
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видиво зникало... Сьогодні я сміливо, а може, навіть зухвало, подивлюся на нього!.. 

Зачудую ледь помітним таємничим усміхом, і піду далі такою легкою ходою, немов 

підхоплена вітром, як один з цих пломенистих листків!.. А він із захопленням 

дивитиметься мені вслід, - я це відчуватиму, я знаю! - і не зможе відірвати погляд, 

доки я не розтану в відблисках осіннього сонця... 

(Ледь стримуючи захоплення.) Нарешті, я відкрила для себе справжню красу 

цього світу, і тепер я — її частка... Чи вона — частка мене?.. Аж дух спирає!.. Як 

виплеснути все це, поділитися з іншими?.. Як передати музику, що звучить в мені, як 

знайти для неї потрібні слова?.. 

 

(Зі здивуванням.) ...Хто це? Ніби й справді з’явився, як диво, з золотого вихору... 

Який... картинний!.. І, безперечно, це знає... як і те, яким може бути милим... 

Приголомшливо милим!.. Як зібратися з силами, вдати байдужість?! Що ти там 

волаєш, мій внутрішній голосе, - ціле життя тільки псуєш мені все!.. Не забула я ні 

про яку гордість!.. І враз кидаю невимушено: — Прийду, чому ж ні... 

(З відчаєм.) Ойїїї!.. Піде вона!.. А плаття?.. (Раптом спокійним голосом.) Дарма... 

Піду в чому є... 

 

Лине музика вальсу, все гучніше, далі рядки можуть звучати на фоні музики або ж як 

пісня (авторка наспівує її під нехитру мелодію), також можна поєднати зі звучанням 

за сценою  (заспівів чи приспівів)... Як варіант: Жінка читає/співає, і в цей час на 

сцені балетна пара танцює вальс... 

 

Світлові ефекти балу. 

                

Вітер-красень зібрав всіх на бал, 

Осінь в шатах ввійшла золотих. 

– Яка пишна й велична краса, – 

І шалений наш красень затих. 

Між веселих танцюючих пар 

Він ніжним й замріяним став, 

Підлетів до красуні, легенько торкнув, 

Королевою балу назвав. 

 

Жінка присідає в реверансі і починає танцювати ніби в парі з партнером, музика 

звучить в мажорному ритмі. 

 

     Мріє королева, 

     Що не скінчиться цей бал, 

     Тепер весь світ для неї – 

     Сповнений музики зал. 

     А вітер в вихорі вальсу 

     Золоте листя зривав, 

     В думках обіймав білосніжну вже зиму 

     І все танцював, танцював, танцював... 

 

Музика звучить повільніше, з мінорним настроєм. 
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Засліпив золотий листопад. 

Хто ж багатством кидається так? 

Та чи oсені думать про це, – 

Не за золотом сум у очах. 

Ще тріпоче єдиний листок, 

Як знесилене серце в журбі, 

І стікає по ньому краплинами дощ, 

І для oсені все вже вві сні. 

 

Жінка танцює обхопивши сама себе руками, чи в інший спосіб демонструючи, що вона 

вже без партнера. 

 

     Мріє королева, 

     Що не скінчиться цей бал, 

     Тепер весь світ для неї – 

     Сповнений музики зал. 

     А вітер в вихорі вальсу 

     Золоте листя зривав, 

     В думках обіймав білосніжну вже зиму 

     І все танцював, танцював, танцюваааааааааав....... 

 

 

На останньому рядку Жінка у відчайдушній спробі намагається закружляти швидко 

навколо себе, зупиняється, обхопивши руками голову, як при  запамороченні, повільно 

опускається на землю (падає)... Останні акорди музики набирають голосного 

звучання і різко змовкають, ніби обриваються. 

 

Через деякий час Жінка підіймається. У неї втомлений вигляд. 

Але з перших рядків верлібру ніби оживає, драматичні нотки набирають все більшої 

сили, та, на завершення, бачимо її вже у стані умиротворення. 

 

Прокинуся від безсоння 

і вийду назустріч 

променю світанковому 

щоб 

причаститися 

Землі рясними сльозами 

 

Тобі 

Єдиному 

скласти молитву 

що записала поквапом 

на чорному клаптику ночі 

 

та слова мої білі 

розчинилися в світлі ранковому 

вже й не згадати… 
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Розіпну свою душу 

на сухій гілці клену старого 

нам однаково боляче з нею 

та просто неба 

зіллюсь воєдино 

з предвічною піснею тиші 

 

доки вітер 

такий же розхристаний 

шепне мені шось пристрасно 

і полетить у хмари 

туди 

де ластівки креслять 

для кожного шлях весняний 

що на землі-страдниці 

долею називають 

 

де і мій шлях загубився 

навік 

у полоні осіннім 

мов ті слова одверті 

яких 

не віднайти вже… 

 

Прости 

мовчання моє… 

З собою 

не виграти битви… 

 

Та з дивом 

народження  днини 

щемно 

у грудях стиснулося щось 

розлилося 

спокоєм світлим… 

 

як в ті далекі часи… 

після 

святої молитви… 

 

 

Світло повільно гасне. 

 

 

Пора 4. Зима 
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Зимовий пейзаж за вікном (чи вікно в білих морозних узорах).  Жінка сидить на 

стільці (лавиці) в білій зимовій одежі (кожух, тепла пухнаста шаль...) Іноді світловий 

ефект сніжинок, що повільно кружляють в леті...              

 

ЖІНКА. (Задумливо.) 

Чи справді все іще осінь? 

Дрімають бажання зманіжені, 

Уже не болить самотність, 

Далекі стежки засніжені. 

 

То, може, зима вже рання? 

Дихнула в обличчя холодом, 

І всі веселкові барви 

Під білосніжним спогадом. 

 

Світе мій невибагливий, 

Тихий, ніким не скорений, 

Я хочу вернутися в літо, 

Весною для мене створене... 

  

Чому ж так рано на захід 

Сонце моє схилилося? 

Зігрітися вдосталь теплом його, 

Напевне, мені не судилося... 

 

 

(Роздумуючи.) А чи й справді я б хотіла скинути зараз пару років і повернутися, 

наприклад... куди?.. Не знаю... Куди повертатися? Навіщо?.. Воно все зі мною, в мені... 

 

Іноді бачу молоде дівча, що кудись дуже поспішає (молодь завжди кудись 

поспішає), і хочеться спитати: 

 

— Куди біжиш, дівчино? Куди поспішаєш, красуне?.. 

Вітер грається буйними хвилями її волосся, даремно намагаючись сплести його в 

покірні коси... Юна, впевнена в собі, мов погожа весняна днина! Твій усміх не 

залишає місця жодним сумнівам... 

(Схвильовано.) — Біжи! Поспішай назустріч своєму щастю! Ти повинна 

встигнути!.. 

Ти не знаєш, що то за біль розминутися, спізнитися... І щоосені приносити букет 

багряного листя на те місце, де померла червона троянда... Не дочекавшись... Так і не 

дочекавшись... 

— Когось ти нагадуєш мені, дівчинко... 

Прискорюю ходу, закриваю очі... і, здається, біжу!.. 

Все ще біжу..... 

 

 

(З сумною іронією.) Подарувала тепло вітрам, щоб не були такими недобрими та 

сирими... а вони ще й не попутними виявилися... 
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Де ти, гульвісо?! Чи прочитав мої послання, що писала тобі на осінньому листі?.. 

Одне з них — прощальне... Ні? То й не спіши... Може, ще наступної осені допишу... А 

зараз подрімаю, раптом, літо примариться та трохи тепліше стане... 

 

Починає “падати сніг”. 

 

(Голос за сценою.) 

 

Десь в далекім чужім краю 

Тобі море лягає до ніг, 

Манить хвилею синя даль,– 

А у мене за вікнами сніг. 

 

Пам’ятаю ще лагідність рук, 

І вчувається тихий твій сміх... 

Колискову виспівує час, 

Застеляє весь світ білий сніг. 

 

Тебе хвиля несе в забуття, – 

Як довіритись їй ти міг? 

А мій спогад мережить сни, 

Такі тихі і білі, мов сніг. 

 

 

Снігопад посилюється. Жінка ніби прокидається, підіймається (заглядає у вікно чи 

підставляє долоню “сніжинкам”) 

 

Щось нагадує сніг цей, чистий і білий такий, що засліплює очі... 

З таким спокоєм падав він і тоді... 

Щедро й велично вкриваючи все ще з ночі - 

дорогу й дерева, палац і убогу хижу... 

Бо знав, що прийде весна,   

що все навдивовижу швидкоплинне у цьому світі... 

Ти також це знав... 

О, думки розмаїті, сумні лелеки, 

часом уже й не збагнути, 

спогад далекий чи мрія... ще раз відчути, торкнутись 

сивини білосніжного дива... 

Доле моя зрадлива, 

чом знову сумніви, страх?..   

Сніжинки зі смутком вінчальним 

тихо вкривають коси 

і тануть в моїх очах... 

 

          (Витирає очі. Кутається наче від холоду.) 

 

Холодно... 

Промінь останній зник, - 
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Він до тепла звик. 

Тишу вечірню пройняв 

Птаха нічного крик. 

 

Холодно... 

Ніч зачаїлась, як звір. 

Злечу на верхів’я гір, 

Зігріюсь далеким теплом 

Однієї з яскравих зір... 

 

(Задумливо.) Напевне, побачу там свого Ангела-Хоронителя. Від скількох бід 

вборонив він мене!.. Важко, напевне, доводилося тобі зі мною, мій Ангеле... Я ж 

більше нікого у своєму житті і не просила ні про що, завжди тільки тебе... То хоч 

тепер... 

 

Ангеле мій втомлений, спочинь. 

Я сама вже якось, сама. 

В рідне небо ген за хмари полинь,– 

Насувається холодна зима. 

 

Захурделиться навкруг білий світ, 

І боюсь, забракне у тебе сил, 

Зароситься на чолі сріблом піт – 

Не звести засніжених мокрих крил. 

 

Я ввійду в морозяну світлу ніч, 

Заметілі застилатимуть мені шлях, 

Одежину рватиме з худих пліч... 

Я не вітром гнана – я на вітрах... 

 

На вітрах... Ось занесли мене тепер сюди... (З відчуженим спокоєм.) Зростаюся з 

чужим мені містом, сірим і холодним, де близькими стали тільки дощі, а туман 

висмоктує все тепло, катує тіло... Даремно шукаю вихід зі складних лабіринтів 

вуличок і думок, а древній фортечний мур, здається, все щільніше змикає довкола 

мене свій кам’яний обруч... Тільки серцю моєму це байдуже, — його не втримала 

жодна клітка, не втримають і мури... Колись воно перетворить моє тіло на тінь, і 

полетимо ми з ним у таємничу країну Сутінків... 

 

Заблукалу мене 

Серед білих снігів 

Ніч накрила своєю тінню, 

Між готичними храмами гір 

Заколисує холод 

І стежкою марю 

Від однієї зірки 

До іншої. 

 

Ніч — моя повелителька. 



19 

Покладу їй в долоні 

Серце своє, 

І стане 

На одну зірку більше 

І на сонячний промінь 

Тепліше. 

 

І тоді, 

Серед ясного світла, 

Між дорогами, що звиваються, 

Розпізнаю одну - 

Навпростець - 

Від мого “я” зболілого, 

Сумного як дощ 

В пізню осінь, 

До гордого твого “якби”, 

Самотнього, 

Наче сосна вікова 

У кам’яному оточенні. 

 

І всупереч всім законам, 

Безглуздим, 

Часом жорстоким, 

Наші тіні з’єднаються 

Воєдино 

І розіллються над світом 

Дивною казкою 

Сутінків. 

 

Світловий ефект рясного зорепаду. 

Світло поволі гасне. 

 

 

 

Епілог 
 

(Голос за сценою.) 

 

Я та, що розмовляє з вітром, – 

Кому ще виллю свою душу, 

Коли лукавлю з цілим світом, 

Його я щирістю зворушу... 

 

Мліє ріка й зеленооко 

Голубить неба тиху вроду... 

Безмежно сумно й одиноко 

Мені в безвітряну погоду... 
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Світло гасне майже зовсім. Далеко, над ледь помітним силуетом гір мерехтить єдина 

зірочка. 

 

 

Завіса. 

 

 

 

 

                                                                                                           2023,  Lugo 


